
VALVOLA COMPLETA POMPA LM 20 - KIT VALVES  

P9.004.024

P9.001.012

P9.041.009

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 20 - KIT PLUNGER SEALS  

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 20 PACCO COMPLETO - KIT COMPLETE SEALS  

PISTONE POMPA LM 20 - KIT CERAMIC PISTON  

ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA LM - KIT OIL SEALS 

TESTATA COMPLETA POMPA LM 20 - COMPLETE HEAD OF THE PUMP 

BIELLA-ASTA POMPA LM - PREASSEMBLED CONNECTING ROD 

P9.040.037

P9.039.003

P9.003.062

P9.003.057

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.003.007 6 Gruppo valvola ø20 - 

ø22 GM-1
Valves Group ø20 - ø22 

GM-1
Ventil Gruppe ø20 - 

ø22 GM-1
Groupe Vannes ø20 - 

ø22 GM-1
Grupo Valvulas ø20 - 

ø22 GM-1

P2.013.036 6 Tappo Cap Deckel Tapón Bouchon

P4.005.015 6 OR 3087 O-ring 3087 O-Ring 3087 OR 3087 Joint torique 3087

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.003.005 1 Rondella Rame LM Copper washer LM Kupferunterlegsscheib

e LM
Arandela de cobre 

LM Rondelle cuivre LM

P1.071.014 1 Pistone ø20x70 LM Piston ø20x70 JM Kolben ø20x70 JM Pistón ø20x70 JM Piston ø20x70 JM

P2.119.016 1 Vite M8X90 Screw M8X90 Schrauben M8X90 Tornillo M8X90 Vis M8X90

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024.022 1 Diffusore ø20 LM Diffusor ø20 LM Diffusor ø20 LM Difusor ø20 LM Diffuseur ø20 LM

P2.118.027 1 Pressore D.20 LM Pressure Ring D.20 LM Bague de pression 
D.20 LM

Anillo de presión D.20 
LM

Bague de pression 
D.20 LM

P4.008.015 3 Rondella Rame 
8x14x1.5

Copper washer 
8x14x1.5

Kupferunterlegsscheib
e 8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5

Rondelle cuivre 
8x14x1.5

P4.100.027 1 Tenuta pistone 
anteriore ø20 Front piston seal ø20 Front Kolbendichtung 

ø20
Junta del pistón 
delantero ø20

Joint de piston avant 
ø20

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE

P4.005.035 3 Guarnizione OR 3225 
NBR Gasket OR 3225 NBR Dichtung OR 3225 NBR Guarnición OR 3225 

NBR Garniture OR 3225 NBR

P4.008.015 3 Rondella Rame 
8x14x1.5

Copper washer 
8x14x1.5

Kupferunterlegsscheib
e 8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5

Rondelle cuivre 
8x14x1.5

P4.100.002 3 Tenuta pistone 
posteriore ø20xø28x8

Piston seal back 
ø20xø28x8

Kolbendichtung zurück 
ø20xø28x8

Piston sellado 
posterior ø20xø28x8

Piston joint arrière 
ø20xø28x8

P4.100.027 3 Tenuta pistone 
anteriore ø20 Front piston seal ø20 Front Kolbendichtung 

ø20
Junta del pistón 
delantero ø20

Joint de piston avant 
ø20

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P4.015.010 3 Anello -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Anillo -35X52X10 

DIN3760
Bague -35X52X10 

DIN3760

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.013.030 1 Tappo 1/2" GAS Cap 1/2" GAS Deckel 1/2" GAS Tapón 1/2" GAS Bouchon 1/2" GAS

P2.013.033 1 Tappo 3/4"G AISI316 Cap 3/4"G AISI316 Deckel 3/4"G AISI316 Tapón 3/4"G AISI316 Bouchon 3/4"G AISI316

P2.035.043 1 Testata pompa LMX 
Ø20 Pump head LMX Ø20 Pumpekopf LMX Ø20 Cabeza bomba LMX 

Ø20
Tete de pompe LMX 

Ø20

P4.043.001 1 Protezione ø20 Protection ø20 Scuhtz ø20 Protecciòn ø20 Protection ø20

P4.043.003 1 Protezione ø26.5 Protection ø26.5 Scuhtz ø26.5 Protecciòn ø26.5 Protection ø26.5

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.150.008 1 Biella LM Connecting rod LM Plenelstange LM Biela LM Bielle LM

P4.002.023 2 Vite M8x55 UNI5931-67 
Scotch Grip

Screw M8x55 UNI5931-
67 Scotch Grip

Schrauben M8x55 
UNI5931-67 Scotch Grip

Tornillo M8x55 
UNI5931-67 Scotch 

Grip
Vis M8x55 UNI5931-67 

Scotch Grip

Spare parts LM 20
Ricambi LM 20



VALVOLA COMPLETA POMPA LM 30 - KIT VALVES  

P9.004.025

P9.001.013

P9.041.009

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 30 - KIT PLUNGER SEALS  

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 30 PACCO COMPLETO - KIT COMPLETE SEALS  

PISTONE POMPA LM 30 - KIT CERAMIC PISTON  

ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA LM - KIT OIL SEALS 

TESTATA COMPLETA POMPA LM 30 - COMPLETE HEAD OF THE PUMP 

BIELLA-ASTA POMPA LM - PREASSEMBLED CONNECTING ROD 

P9.040.038

P9.039.003

P9.003.061

P9.003.058

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P4.015.010 3 Anello -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Anillo -35X52X10 

DIN3760
Bague -35X52X10 

DIN3760

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.150.008 1 Biella LM Connecting rod LM Plenelstange LM Biela LM Bielle LM

P4.002.023 2 Vite M8x55 UNI5931-67 
Scotch Grip

Screw M8x55 UNI5931-
67 Scotch Grip

Schrauben M8x55 
UNI5931-67 Scotch Grip

Tornillo M8x55 
UNI5931-67 Scotch 

Grip
Vis M8x55 UNI5931-67 

Scotch Grip

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.003.018 6 Valvola VAM -LM- 

(PT30-GM)
Valve VAM -LM- (PT30-

GM)
Ventil VAM -LM- (PT30-

GM)
Válvula VAM -LM- 

(PT30-GM)
Valve VAM -LM- (PT30-

GM)

P2.013.017 3 Tappo LM D.30 / D.40 Cap LM D.30 / D.40 Deckel LM D.30 / D.40 Tapón LM D.30 / D.40 Bouchon LM D.30 / 
D.40

P2.013.018 3 Tappo LM D.30 / D.40 Cap LM D.30 / D.40 Deckel LM D.30 / D.40 Tapón LM D.30 / D.40 Bouchon LM D.30 / 
D.40

P4.005.039 6 OR NBR 2.62x28.25 O-ring NBR 2.62x28.25 O-Ring NBR 2.62x28.25 OR NBR 2.62x28.25 Joint torique NBR 
2.62x28.25

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024.024 6 Diffusore ø30 Diffusor ø30 Diffusor ø30 Difusor ø30 Diffuseur ø30

P4.005.035 3 Guarnizione OR 3225 
NBR Gasket OR 3225 NBR Dichtung OR 3225 NBR Guarnición OR 3225 

NBR Garniture OR 3225 NBR

P4.008.015 3 Rondella Rame 
8x14x1.5

Copper washer 
8x14x1.5

Kupferunterlegsscheib
e 8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5

Rondelle cuivre 
8x14x1.5

P4.014.003 6 Guarnizione ø30 HP Gasket ø30 HP Dichtung ø30 HP Guarnición ø30 HP Garniture ø30 HP

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024.024 1 Diffusore ø30 Diffusor ø30 Diffusor ø30 Difusor ø30 Diffuseur ø30

P1.024.027 1 Diffusore Ø30 LM Diffusor Ø30 LM Diffusor Ø30 LM Difusor Ø30 LM Diffuseur Ø30 LM

P2.118.028 1 Pressore D.30 LM Pressure Ring D.30 LM Bague de pression D.30 
LM

Anillo de presión D.30 
LM

Bague de pression D.30 
LM

P4.008.015 3 Rondella Rame 8x14x1.5 Copper washer 8x14x1.5 Kupferunterlegsscheibe 
8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5 Rondelle cuivre 8x14x1.5

P4.014.003 1 Guarnizione ø30 HP Gasket ø30 HP Dichtung ø30 HP Guarnición ø30 HP Garniture ø30 HP

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.003.005 1 Rondella Rame LM Copper washer LM Kupferunterlegsscheib

e LM
Arandela de cobre 

LM Rondelle cuivre LM

P1.071.015 1 Pistone ø30 LM Piston ø30 JM Kolben ø30 JM Pistón ø30 JM Piston ø30 JM

P2.119.016 1 Vite M8X90 Screw M8X90 Schrauben M8X90 Tornillo M8X90 Vis M8X90

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.013.027 1 Tappo 3/4" GAS Cap 3/4" GAS Deckel 3/4" GAS Tapón 3/4" GAS Bouchon 3/4" GAS

P2.013.039 1 Tappo 1"GAS Cap 1"GAS Deckel 1"GAS Tapón 1"GAS Bouchon 1"GAS

P2.035.025 1 Testata pompa D.30 
LM Pump head D.30 LM Pumpekopf D.30 LM Cabeza bomba D.30 

LM
Tete de pompe D.30 

LM

P4.043.003 1 Protezione ø26.5 Protection ø26.5 Scuhtz ø26.5 Protecciòn ø26.5 Protection ø26.5

P4.043.004 1 Protezione Protection Scuhtz Protecciòn Protection

Spare parts LM 30
Ricambi LM 30



VALVOLA COMPLETA POMPA LM 40 - KIT VALVES  

P9.004.026

P9.001.014

P9.041.009

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 40 - KIT PLUNGER SEALS  

GUARNIZIONE PISTONE POMPA LM 40 PACCO COMPLETO - KIT COMPLETE SEALS  

PISTONE POMPA LM 40 - KIT CERAMIC PISTON  

ANELLI TENUTA OLIO ASTA POMPA LM - KIT OIL SEALS 

TESTATA COMPLETA POMPA LM 40 - COMPLETE HEAD OF THE PUMP 

BIELLA-ASTA POMPA LM - PREASSEMBLED CONNECTING ROD 

P9.040.039

P9.039.003

P9.003.060

P9.003.059

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P4.015.010 3 Anello -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Ring -35X52X10 

DIN3760
Anillo -35X52X10 

DIN3760
Bague -35X52X10 

DIN3760

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.150.008 1 Biella LM Connecting rod LM Plenelstange LM Biela LM Bielle LM

P4.002.023 2 Vite M8x55 UNI5931-67 
Scotch Grip

Screw M8x55 UNI5931-
67 Scotch Grip

Schrauben M8x55 
UNI5931-67 Scotch Grip

Tornillo M8x55 
UNI5931-67 Scotch 

Grip
Vis M8x55 UNI5931-67 

Scotch Grip

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.003.015 6 Gruppo valvola LM 

D.40 Valves Group LM D.40 Ventil Gruppe LM D.40 Groupe Vannes LM 
D.40

Grupo Valvulas LM 
D.40

P2.013.017 3 Tappo LM D.30 / D.40 Cap LM D.30 / D.40 Deckel LM D.30 / D.40 Tapón LM D.30 / D.40 Bouchon LM D.30 / 
D.40

P2.013.018 3 Tappo LM D.30 / D.40 Cap LM D.30 / D.40 Deckel LM D.30 / D.40 Tapón LM D.30 / D.40 Bouchon LM D.30 / 
D.40

P4.005.039 6 OR NBR 2.62x28.25 O-ring NBR 2.62x28.25 O-Ring NBR 2.62x28.25 OR NBR 2.62x28.25 Joint torique NBR 
2.62x28.25

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024.023 3 Diffusore ø40 Diffusor ø40 Diffusor ø40 Difusor ø40 Diffuseur ø40

P4.005.035 3 Guarnizione OR 3225 
NBR Gasket OR 3225 NBR Dichtung OR 3225 NBR Guarnición OR 3225 

NBR Garniture OR 3225 NBR

P4.008.015 3 Rondella Rame 
8x14x1.5

Copper washer 
8x14x1.5

Kupferunterlegsscheib
e 8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5

Rondelle cuivre 
8x14x1.5

P4.014.001 3 Tenuta pistone 
anteriore ø40 Front piston seal ø40 Front Kolbendichtung 

ø40
Junta del pistón 
delantero ø40

Joint de piston avant 
ø40

P4.014.002 3 Guarnizione ø40 LP Gasket ø40 LP Dichtung ø40 LP Guarnición ø40 LP Garniture ø40 LP

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.003.005 1 Rondella Rame LM Copper washer LM Kupferunterlegsscheib

e LM
Arandela de cobre 

LM Rondelle cuivre LM

P1.071.016 1 Pistone ø40 LM Piston ø40 JM Kolben ø40 JM Pistón ø40 JM Piston ø40 JM

P2.119.016 1 Vite M8X90 Screw M8X90 Schrauben M8X90 Tornillo M8X90 Vis M8X90

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P2.013.027 1 Tappo 3/4" GAS Cap 3/4" GAS Deckel 3/4" GAS Tapón 3/4" GAS Bouchon 3/4" GAS

P2.013.040 1 Tappo G1"1/4 Cap G1"1/4 Deckel G1"1/4 Tapón G1"1/4 Bouchon G1"1/4

P2.035.038 1 Testata pompa LM 
D.40 Pump head LM D.40 Pumpekopf LM D.40 Cabeza bomba LM 

D.40
Tete de pompe LM 

D.40

P4.043.003 1 Protezione ø26.5 Protection ø26.5 Scuhtz ø26.5 Protecciòn ø26.5 Protection ø26.5

P4.043.005 1 Protezione Protection Scuhtz Protecciòn Protection

Code Q.ta ITALIANO INGLESE TEDESCO SPAGNOLO FRANCESE
P1.024.023 1 Diffusore ø40 Diffusor ø40 Diffusor ø40 Difusor ø40 Diffuseur ø40

P1.024.042 1 Diffusore ø40x52 LM Diffusor ø40x52 LM Diffusor ø40x52 LM Difusor ø40x52 LM Diffuseur ø40x52 LM

P2.118.029 1 Pressore D.40 LM Pressure Ring D.40 LM Bague de pression 
D.40 LM

Anillo de presión D.40 
LM

Bague de pression 
D.40 LM

P4.008.015 3 Rondella Rame 
8x14x1.5

Copper washer 
8x14x1.5

Kupferunterlegsscheib
e 8x14x1.5

Arandela de cobre 
8x14x1.5

Rondelle cuivre 
8x14x1.5

P4.014.001 1 Tenuta pistone 
anteriore ø40 Front piston seal ø40 Front Kolbendichtung 

ø40
Junta del pistón 
delantero ø40

Joint de piston avant 
ø40

Spare parts LM 40
Ricambi LM 40


